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H 1

(2i.520 SQ Feer)
Chr:Jme plating and Zinc plating fac/iity

Water [reatmenr

CHEPY 2 2.000m z

Traltemenr de surface cnromage zlngage

:raltement Ges ea x

CHEPY 1 10.000 m2

Fabrrcatlon 6.000.000 deratileurs par ar

PONT REMY 5.000 m2

Fabrrcatlon 1 650.000 compteurs par an

(107.600 Sq FeetJ
Production 6.000.000 derailleurs yearly

(53.800 Sq FeetJ
Production 1.650.000 speedometers yearly

~ .~::--: . .: ..... L a
-:aC2S.



JUBILEE SUCCESS

Full ball, steel rollers

13 to 24 or 73 to 28 teeth At the
freewheel

36 to 53 teeth at the chain wheel

Reference 2460

Galets aCler. toutes bi/!es

13 a 24 ou 13 a 28 aents a la roue libre
36 a 53 dents au pedalier

Full ball, steel rollers

13 to 24 or 13 to 28 teeth at the
freewheel

36 to 53 teeth at the chainwhee/

Reference 2200

.lliaqe eger :orc;e

Galets acier, toutes billes

13 a24 ou 13 a 28 dents a la roue libre
36 a 53 dents au pedalier

avec plaque pousseur
with spring pushing plate

Doub!o rr [({o/p chamwheels

,iliac;e laqer

Douoies ou triples plateaux

Reference 975 CP se JO 28 -.0'28.6
(1 1/8")

;""orgeo 'ignt .~Iloy

2.130z

Double or triple chainwheels

Reference 500 0 28
Reference 530 0 28,6

(1 1/8")

V!\NT
LEU

.=~A·L:'.:::JR .~~."d=::;:::

,= ~ \;={ : ::-' ". ~ ~ _ :: ~..: 4:

Wage ,ager forge

:0 gr3mmes

Doubles ou triples plateaux

H3

~!j":' 1'-1-=-:--~
_.E.';"=~

.. t";. ........~ ~ s

CABLE 1632 1,25 m (49 1/2") ou 0,85 m (331/2")

028 028 ~ 25,4 025.4
(01" /8 (01" 1/8 01" 9h'

COLlIER/CLIP COLlIER/CLIP COLlIER/CLIP COLLIER/CLIP
Ref. 1298 Rei 1299 Ref. 1292 Rei 1293

Manette simple Manette Simple
Manette double drOlte Manette double drolte

Doub/e-Iever Smgle nghl Double-/ever Single ngM
hand lever hana lever

1164·00 1163·00 1162·00 1161·00

LIP
3

hI
er

mole

Forged Light Alloy

3.5 Oz (with clip)
2.4 Oz (without clip)

CABLE 1632

Alliage lI~ger forge

95 grammes (avec collier)
65 grammes (sans collier)

028 028 9125.4 j'J 25.4
01" 1/8 fZJ 1" '/8 pJ 1" 0 "

COLUERICLlP COLlIER/CLIP COLLIER/CLIP COLLlER/C
Ref. 1298 Ref. 299 ReI. 1292 Ref. 29

Manette SlmOle Manette SI
Manette double arone Manette double (one

DouD/e-lever Single ngm Double-lever Single ng
hand lever hand lev

1164-00 1163-00 1162-00 1161-00

H2



DUOPAR CHALLENGER 11

Reference 1050·00,0 28 (1 1/8'"

Double or triple chamwheels

;;

13 to 24 or 13 to 28 teeth at the
freewheel

36 to 53 teeth at the chain wheel

" 1~I-

13 cl 24 ou 13 a 28dents El la roue libre

36 cl 53 dents au pedalier

-;;c .'

Reference 2400 . ayes oalle d ancrage rlvee

1'/1'(1 "'/e!~ec rYJOJnr'nr; :xacr-er

Reference 2400 H - sans patte a ancrage. pour montage sur patte ae cadre iorgee HURET ou etrangeres

- wl[houl mountmg oraCker. for HURET or foreIgn forged forK end fItment

- Front Derailleur conforms to U.S. Consumer Product Safety CommissIOn (ep.se)

see page H8.

.~Iliage! qer

SI::1~IL:"'=:Jj )';~;;!E:i'=

'~.:.),;~ ':'::~ ~;i__ ~'; ~

IMPORTANT - Derailleur Avant con/orme aux Normes de Securiie Americaines (CP.S.C.) voir page H8

Doubles ou triples plateaux

avec plaque pousseur
with spring pushing plate

Double or triple chainwheels

Full ball. sleet rollers

13 to 28 teetn at the freewneel

26 to 53 teeth al the chamwheel

or

13 to 36 teeth at the freewheel

36 to 53 teeth at the chamwheel

Reference 2648

,~"!A,\j-~

-"'" ;\fT :=?,~jL_'=~:1

Galets aCler. toutes Dllles

1:': Cl 28 oents a la roue I:bre

26 a 53 dents au pedaller

ou
13 a 36 dents a la roue Ilbre

36 a 53 dents au peoalier

,.... '-'1- --
_.:-.. •.-c ..: ...... :

Doubles ou triples plateaux

Reference 975 CPSCB'28 ..0"28,6
(1 1/8")

028 ~ 28 025.4 \il25.4
)0 1" 1/8 It 1" 1/8 ~1" ~1"

COlliER/CLIP COlliER/CLIP COlliER/CLIP COlliER/CLIP
Ref. 1298 ReI. 1299 Ref. 1292 RH 1293

Manette simple Manette simple
Manette double drolte Manette double droite

Douo/e-/ever Single fight Double-lever Single right
hand lever hand lever

1164·00 1163·00 1162·00 1161·00

CABLE 1632 1,25 m (49 1/2") ou 0.85 m (331/2")

& 28 ~28 1'<X 28
lS/1" 1/8 191" 1/8 1'<X I" 1/8

--

COLLIER/CLIP COLLIER/CLIP COLllERICLlP
RH 1264 ReI. 1263 RH 1298

----

Manette simple Manette simple
Manette double droite gauche

DOUble-lever Single right Single left
hand lever hand lever

1148·01 1147·01 1151·01
--

& 25.4 (Sl25.4 &254
lS/1" lS/1" lS/1 .

COlliER/CLIP COlliER/CLIP COlliER/CLIP
RH 1274 ReI. 1273 Rei 1292

Manette simple Manette slmpie
Manette double droite gauche

Double-lever Single fight Singfe left
hand lever hand lever

1146·01 1145-01 1149·01

H4 H5



ALLVIT III ECO

ALLVIT AND ALLVIT SAFETY

CLUB 11

13 a 28 dents a la roue libre

36 a 53 dents au pedalier

13 to 28 teeth at the freewheel
36 to 53 teeth at the chamwheel

:leel

Reference 2490 H ' sans oatte o'ancrage, pour montage sur palte de cadre forgee HURET ou etrangEHeS

, wIthout mounting oracker, ;or HUAET or ;orelgn torged ;ork end ;itment

Reference 2490 ' avec patte d'ancrage rivee

. with nvelled mounting brackeT

'I
I

13 to 30 teeth at the freewheel
36 to 53 teeth at the chainwheel

ALLVIT ET ALLVIT SAFETY

13 a 30 dents a la roue libre
36 cl 53 dents au pedalier

ou avec patte speciale 2557

13 cl 34 dents cl la roue libre
36 a 53 dents au pedalier

or with special 2557 fork-end bracket

13 to 34 teeth at the freewheel
36 fa 53 teeth at the chain wheel

; ...... _ ~.:' '.~ : _~~r'

:.. .- .. -"'-'.' .-... ")' ...... ,

.·.f: .... ·... ,·
Reference 2700 H .. ' D·,

Reference 2700

Reference 2746 H ' sans ~a:te c ?ncrac;e DOe" ~or'!dge 0 _. ~a!t" 'le caCHe 'or<;ee ~URf:'" 0,. ~!':;"ce'es

N!frO~.· rYJounr,'ng orae1-£?' ..... ,. -J/.iPE- lr 'orr'c;" 'Jrgea fJrl-. Dr1C t'mp"- -

Reference 2746 ' dV"C ::-a::e G ?ncace ' we

Doubles ou triples plateaux
~:gel

Double or triple chainwheels

Reference 1000-01 ~ 28 (1 1/8")
Reference 1001-01 ~ 25,4 (1 ")

..~ ..

13 cl 34 dents cl la roue libre
26 a 53 dents au pedalier

13 to 34 teeth at the freewheel
26 to 53 teeth at the chainwheel

H6 H7



LUXE

1256 1119
~12iiO-

C/J 25,4 'tJ 25.4 25.4
~ 1" t/Jl·· Cll·'

COLLIER/CLIP COLLIER/CLIP COLLIER/CLIP
ReI. 1274 ReI. 1273 RH 1292

Manette simple Manette simple
Manette double droite gauche

Double-lever Single right Single left
hand lever hand lever

1134-01 1133-01 1137·01

Cable 12/10 REd 164S-120ml<191/2 I

Cable 12/10 Ref 1646 - 0.80 m (33 1/2·

1990

Gable 12/10 ReI. 1990 - 1.25 m (49 1/2)

Cable 12/10 Ref 1617 - 1.90 m (75··)

Couper i·embout Inutlle

Cut off the non-reqUired ferrule

I
(D 28 028 ~ 28

~ 1" 1/8 t/J 1': 1/8 ~ 1" 1/8

COLLIER/CLIP COLLIER/CLIP COLLIER/CLIP
ReI. 1264 Ref. 1263 ReI. 1298

Manette simple Manette simple
Manette double droite gauche

Double-lever Single right Single left
hand lever hand lever

I 1136-01 1135·01 1139·01

c.P.s.c.

Reference 1000-01~28 (1 1/8") CPSC
Reference 1001-01,0 25,4 (1") CPSC

Acier

..\Iliaqe leger

Reference 1050 CPSC 16 28 (1 1/8")

Doubles ou triples plateaux

_:'~nt ,..,Hov

Double or triple chamwheels

avec plaque pousseur
with spring pushing plate

avec plaque pousseur
with spnng pushing plate

Derailleur Avant conforme aux Normes de Securite Americaines (C.PSC)

Front Derailleur conforms to US Consumer Product Safety CommissIOn (CPSC)

Doubles ou triples plateaux

Steel

Double or triple chain wheels

Derailleur Avant conforme aux Normes de Securite Americalnes (CPSC.)

Front Derailleur conforms to US Consumer Product Safety CommisSion rCPSC)

Manette simple a droite
SANS COLLIER

Single right hand lever
WITHOUT CLIP

1142-01

Manette simple a gauche
SANS COLLIER

Single left hand lever
WHITHOUT CLIP

1143-01

H8 H9



RATCHET RATCHET

1689
1657
/

1435
/ 1437

~ / 1436

.~,

Friction free lever
Preset at the factory

Manette sans friction
pre-reglee en usine

021,1 :; 21,1

I053/64" ,'2) 53/64"

022 022
07/8" 07/8"

COLLIER/CLIP COLLIER/CLIP

ReI. 1490 ReI. 1489

Manette simple
Manette double droite

Double-lever Single nght

I
hand lever

1472 1471

1657
/

o 25.4

I
\' 25.4

01" ~) 1"

COLlI ER/CLIP COLLlER,CLlP

ReI. 1988 ReI. 1986

Manetle simple
II1anette double drone

Double-lever Single nght
hano lever

1468 1467

Friction free lever
Preset at the factory

Manette sans friction
pre-reglee en usine

647 REDUCTION POUR MONTAGE SUR TUBE.025.'. '"

I

f5!!tD... ':1., ....
I. ..: ,: i?

o 28 ,iJ 28
o 1" 1 8 :) 1" 1/8

COLLIER CLIP COLLIER/CLIP

ReI. 1852 ReI. 1840

Manette simple
Manette double droite

Double-lever

I

Single right
hand lever

I
1466 1465

H10 H 11



LONGUEUR 80 mm

80 mm LONG

~998

Papillon Huret « Luxe »

en bronze d'aluminium
chrome.

Rondelle acier traite.

Reference paPlllon avant

89808- 888 0 5/16"

Reference papillon arriere
899 «) 9,5 - 889 «) 3/8"

----'~~
:=;

2300 Commande droite pour derailleur
artlere, un cable monte 2305.

2301 Cammande gauche pour derailleur
avant, un cable mante 2306,

2300 Right hand control for rear
derat//eur wlrh ane fitted cable 2305.

2301 left hand control far Iront
derat//eur with one litted cable 2306

Flasque de grand olamelre. prote
geant efficacement les rayons con
tre les sauts de chaine et I'accro-
chage accidentel du deradleur.

Large diameter flange to protect
spokes against jumping chain ana
accidental jamming by derailleur.

COMMANDE DE DERAILLEUR eN BOUT DE GUIDON

DERAILLEUR CONTROL FOR HANDLEBAR END

L1GNE DE CHAINE
CHAIN LINE

Huret ''De luxe" wing nut
in chromed aluminium

bronze.
Hardened steel washer

Front wing nut ref. nO:

89808 - 888 (() 5f16"
Rear wing nut ref. n°'
89909.5'88903:8

T-~;_-=--~-:~·_:~jb
_.-C'_~. -__ ,__._

'?--',~"--

_J----..=-' - -----=--=--=:- --~

Respecter la I igne de chaine qui doit passer
entre les deux plateaux et la couronne centrale
de la roue libre cinq vitesses.

Ensure that the chain is afigned midway between
the two chainwheels and the centre sprocket ot
the five speed freewheef.

-~.

L1GNE DE CENTRE
CENTRE LINE

r1~":
._,,:- .~

<...,. -:/-' •

Protege-rayons en metal leger et
matiere plastique transparent, se
centrant automatiquement sur les
moyeux actuels. Ce protege-rayons
peut etre adapte avec la roue libre
classlque a face interne lisse et
la nouvelle roue libre avec joint
d'etancheite,

Light metal and transparent plastic
spoke protector. Self aligns on
hubs, Can be used with conven
t/onal freewheels and those with
water tight joints.

Reh!rence : 999

Flasque protege-rayons de grand
diametre en acier chrome.

Large diameter spoke protector in
chromed steel

i ~ 21=53/64"1
-1490 I j 22 - ~ 22,2=7/n

1277 I ~,

1256 1~
1258

!..,. 21=53/64"\
,-1489 I c 22 - 0 22,2=7/8"1

021,1 ~21,1
~ 53164" B,53164 "

~22 0.22
Dl 718" a. 7/8"

COlLlERICLlP COLLlERICLlP
Rei 1490 Ref. 1489

Manette simple
Manette double droite

Double-lever Single nght
hand lever

1158.Q1 1157-01
'--

H 12 H 13



~t.
~

647

1957

Reference 849
Butee de centrage.

Ref. nO 849
Alignment stop.

Bute de galne a
souder electriquement.

Cable stop for
electric soldering,

Fourrure pour serrage des COl

liers 1843. 1846, 1847 sur tubE
o 25,4 = 1".

Sleeve lor clips 1843. 1846, 1847
fitted on tube 0 25,4 = 1".

1959

226
Butee de centrage

en pieces detachees.

Alignment stop parts

Butee de gaine a bra
ser permetlant le de
crochage du cable de
commande,

Cable stop for brazIng,
allowing disconnection
of the control cable

'G237

Set of forged steel fork ends 1977 TYPE with machined faces. Built If

cable stop on the right fork end. Eyes for attachment of mUdguard offsettec
for easier removal when not neccessary, Special machining to facilitatE
taking off the front or rear wheel or putting it on.

Series de pattes de cadre version 1977 en acier forQ~ et faces usinee~

Butee de gaine incorporee a la patte droite. CEilletons de fixation dL
garde boue deportes pour en faciliter la suppression, Usinage specia
pour faciliter la sortie et I'entree de la roue avant ou arriere,

~
~

qOS

905
a souder,

905
for soldering,

245

~
'kJ/
904

904
a braser

sur 0 13.

904
for brazing
on 0 13.

S,J;Jpor:
ype'''',ne:l€

SuODort Tyoe Frame tUDe size

902 oraser :::: 254 (l') 26 (I" . '32)
tor oraz!ng 28 (.. 3/32)

0,03 a saucer ~ 25.4 (1 ') 26 (I" 32)
electn· 28 3132)

-=1uEfT'Ient
lor eleclflC
sotoeflng

'4 904 a oraser '" . 3 (33/64)

r, 'or oraZlnq
2: 18905 a saucer (12116")

electn-
auement

ior electriC

SOldering

~

"\-~
902

902
a braser.

902
for brazing.

~
903

903
a souder,

903
for soldering.

?iJ {J,~

'-"x
/ ' - '\,

, ' . ~'

.) 244 .. j

241

J

,}

1

2304( 028,1''' B)

2308'-025,4,1" )

: 1106
: \ i:

1849--

Collier ajoure reL 1849
Gip with aperture ret. 184R

Collier de tube diagonal formant
guide et butee pour transmission
des derailleurs avant et arriere.

Cable stop clip incorporating
cable guide lor Iront and rear
derailleurs. Fits on the diagonal
tube.

Collier de tube horizontal avec
guide pour le cable de trans
mission du derailleur arriere.

Cable guide clip lor rear derail
leur. Fits on the horizontal
tube.

Collier de tube diagonal avec
guide pour le cable de trans
mission du derailleur arriere.

Cable guide Clip lor rear derail
leur. Fits on the diagonal tube.

1846
(028 )

2303( 0 28,1" liB)

2307(025,4,1")
~ 1106-1-~1

\ /-

Collier de fixation pour la gaine
de frein arriere (jeu de 3).

Fixing clip -Ior rear brake cable
(set of 3).

1810

Collier de tube diagonal formant
butees pour ·transmission des
derailleurs avant et arriere.

Cable stop clip lor Iront and
derailleurs. Fits on the diago
nal tube.

Collier de tube diagonal formant
butee pour transmission du de
railleur arriere.
Cable stop clip lor rear derail
leur Fits on the diagonal tube.

1893

1896

Double cable guide
for front and rear jubilee derailleurs only

Collier passe-cable double
pour derailleurs avant et arriere jubilee uniquement

I Diametres Diametres
cotes cotes

metriques anglaises

1890 0 17.5 11/16
1891 0 25.4 '" (2 gaines)
1892 0 12,7 1/2"
1893 0 11.5 29/64"
1894 0 25.4 1" (1 gaine)

I
1895 0 16 5/8"
1896 0 3 33/64

~M
~

1816

Collier butee de base pour transl)lission de
derailleur arriere.

Diametre de serrage mini. 13,5
maxi. 15

Adiustable cable stop clip lor rear derailleur.

Diameter variation ... min. 13,5
max. 15

@;;.®:
~¥.::... ~

'," ~,. ,

•• j~

, --
1894 1895

Colliers-ressort pour fixation des transmissions.

Spring clips for fixing cables.

H14 H 15



COMPTEURS
SPEEDOMETERS

COMPTEURS
SPEEDOMETERS

Compte-tours cylindrique, dlametre
68 mm. Impression quatre couleurs
avec etner pour montage dans le pro
Jecteur.

Cylindrical rev-counter. 68 mm dia
meter. Four Golor Impression. With
brAcket ror headlamp fitting.

Compteur cylindrique, diametre 68 mm
Impression quatre couleurs avec etrier
pour montage dans le projecteur.

Cylindrical speedometer. 68 mm dia
meter. Four calor impression. With
bracket for headlamp fitting. .

Compteur rectangulaire avec etrier pour
montage encastre, eclairage par le
phare.

Rectangular speedometer with bracket
lor encased litting, illuminated by the
headlight.

Compteur triangulaire avec etrier pour
montage encastr€l (ce compteur est
€lgalement livre avec collier pour fixa
tion ~ u guidon).

Triangular speedometer with bracket
for encased litting, This speedometer
is also available with bracket for hand
lebar litting.

Compteur panoramique, fixation au gUI
don, aiguille frein€le.

Panoramic speedometer, handlebar fitt
mg. dampened needle.

Compteur panaramique 55'< 80 mm.
eclairage par le phare. Madele MOTO
BECANE avec aiguille frein€le.

Panoramic speedometer. 55 x 80 mm,
illuminated by headlight, MOTOBE
CANE Model with dampened needle.

IMPORTANT: IL EXISTE U~l MODELE D'ENTRAINEUR DIFFERENT POUR CHAQUE D1AMETRE DE ROUE.

Compteur cylindrique, oiametre 80 mm.

Cylmdrlcal speedometer. 80 mm dia
"leter.

IMPORTANT:
A DIFFERENT DRIVING
GEAR MODEL EXISTS
FOR EVERY WHEEL
DIAMETER

Compte-tours cylindrique, diametre
80 mm.

Cylindrical rev-counter, 80 mm dia·
"'erer.

Compteur cylindrique. diametre 68 mm
avec etner pour montage dans le pro
Jecteur.

Cylindrical speeaometer. 68 mm dia
meter. With bracket lor headlamp fitting,

IMPORTANT : IL EXISTE
UN MODELE D'ENTRAI
NEUR DIFFERENT POUR
CHAQUE DIAMETRE DE
ROUE.

IMPORTANT:
A DIFFERENT DRIVING
GEAR MODEL EXISTS
FOR EVERY WHEEL
DIAMETER

Compte-tours cylindrique, diametrE
68 mm, avec €ltner pour montage dano
le projecteur.

Cylindrical rev-counter, 68 mm ala
meter. WIth bracket 'or headlaml.
fitting.

H 16 H 17



COMPTEURS
SPEEDOMETERS

COMPTEURS
SPEEDOMETERS

Raidisseur de transmission
en fi! d·acier. Ref. 6614

Steel wire cable support
ref. 6614

/-

( ;~"

~,:~--===-

~.

Entraineur « UNIVERSO » Ref. 6400
Driving Gear « UNIVERSO » Ref. 6400

« Universo " speedometer
Tire drive fits any wheel size bicycle.

Compteur « Universo "
Utilisable pour toutes les dimenSions de roues grace a son
entraineur sur le pneumatique.

Cote hHe dE' compteur
Detail de I'extremite du
cable de transmission

Speedometer head end
Detailed drawing of the cable
end which is to be connected

to the speedometer head

./

U

Cote entraineur
Transmission avec emoout

demontable re!. 6620

Driving gear end
Cable Illustrated With

-:::"iachable terrule
ref. 6620

~~
-1). \

\
\

~ ".
Compteur cylindrique de 60 mm avec
visiere et collier support pour fixation
au guidon.

60 mm cylindrical speedometer with
visor and bracket for handlebar fitting.

- LONGUEUR DE LA GAINE

~
... CABLE LE~NGTH~ •

--. 11' ,~, , ~",
~ .

413 _ -13-
Cote a indiquer avec precision

pour toute commande

Precise length to be
indicated when ordering

Compteur cylindrique de 48 mm avec
visiere, cache-ecrou de transmission et
collier support pour fixation au
gUidon.

48 mm cylindrical speedometer with
visor, cable with nut cover and bracket
for handlebar fitting.

Compteur cylindrique de 60 mm avec
etrier pour montage dans le projec
teur; compteur livre avec ou sans
porte-ampoule. Ce compteur est ega
lement livre avec collier pour fixation
au guidon.

60 mm cylindrical speedometer with
bracket for headlamp fitting; this
speedometer is available with or
without bulb holder. Can also be sup
plied with bracket for handlebar
fitting.

IMPORTANT : IL EXISTE
UN MODELE D'ENTRAI
NEUR DIFFERENT POUR
CHAQUE DIAMETRE DE
ROUE.

Compteur cylindrique de 48 mm avec
etrier pour montage encastre dans le
phare.

48 mm cylindrical speedometer with
bracket for headlamp fitting.

Tous ces compteurs peuvent etre livres, sur commande, avec aiguille freinee.

All these speedometers are available on request with dampened needles.

Transmission avec cache-ecrou pour
to us les compteurs montage guidon.

Cable with nut cover supplied for all
speedometers with bracket for hand
lebar fitting.

IMPORTANT:
A DIFFERENT DRIVING
GEAR MODEL EXISTS
FOR EVERY WHEEL
DIAMETER

H 18
~ .~ , ..
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COMPTEURS
SPEEDOMETERS

= "'00
= C200

.:300

4400

':600

':700

':900

, 48 ~O kmlh

68, speed 150 kmtn

Jl§Q Head

49l2Q = Heac

Ex

S;Jeeaometer -l8

,f1angular S:Jeeaomet€r

;:'ectangular Soeeaometer

Speeaometer .~ 60

?2!noramlc Speedometer

-or (aoeZOloal Speeaometer

Soeedometer .: 68

1. New References

2. The two or three figures after designation of speedo

meter head correspond to the speed.

3. KP = Speed in Kilometre. Headlamp filting
(~hare). -

KG = Speed in lS.ilometre. Handlebar fitting
(guidon).

Ex 43110 KP = '1eclangular Head

Speeo i 10 kmih

l-1eadlamp fitting

=x --+ 1§Q = ~ete ·:8 '.Itesse :iO km,''l

49~ = -ere 68 '. 'tesse '50 r<m h

Ex ...13110 KP ~.:. "fete recwngUl31re

Vltesse 110 km'h

,'v1ontaae Phare

Comoreur EO

:orroteur
Ccr..··:):eur

COnloteur Ea

Corn :)!eur.;8 ....:. .. 00

':cfTlcte'.Jf '" <.Jng..; ..:: "e JiOO

':':''''':J:eur r~C:Cr~~;I~l r~ ...:300
c':OO

':600

4.700

·:900

KG = Viles.se e.n lS.ilometre. montage au guidon.

3. KP = Vilesse en ~i1ometre. montage dans le ~hare.

2. Les deux ou trois chiffres qUi sui vent la designation

de la tete de compteur correspondent a la vitesse.

1. Noullelles references

ret. 6018
reI. 502\)
ret 6040
reI. 6060
ret 5070

available In srandara

rotation a drolte (transmission placee
(transmiSSion placee a I'avant de la

COMPTEURS
SPEEDOMETERS

dflvlng fear IS avalalble with right hand rotation (cable fitted in front
forkl or WIth lefr hana rotation !cable fitted behing the fork). Specify

ordering

Of IV III a aears 'or moroflsed vefJIcles rer. 6000 are
']('7) w,,11 stnKJng arms spanning raoll as foilows

:8 mm
20 mm
.:0 mm
60 mm
:-Jnrn

DRIVING GEARS FOR MOTORISED VEHICLES

ENTRAINEURS CYCLOMOTEURS

;Pour les autres dimenSions nous consulter.)
::-;a(lue entraineur peut Eire tournl InOltleremrnent aans les references Cl
dessus en ccrrespondance avec la dimenSion de la roue aelermlnee alnsi

(For other sizes please consult us.)
The aoove mentioned dflvlng gears are available for different wheel sizes
JS ioifows

JlameHe exlerteur
,J8 Jd rr)ue

avec ;:meu ~onl1e Rappor:

Ratio

250 '"·:00 16 1.2
"50 if 26

'9 . 1 5
20 6

500 2r 7
550 23' 1 8
600 24" 9
550 25" 2

700 27' 916", 2.226"

DH~ENSION

DES ROUES

WHEELS
DIMENSION

",~e~~I' I Pouces

"'erne '7C.1CS

-_._------

[~ est .:ndlspensable de respecter le branchement de la transmiSSion en 'onctlon du sens de rotation de
I entralneur sous pelne de VOir le tetallsateur tourner a !'envers el l'a,qullls bloauee sur ia bu:ee

't IS essential to correctly accoralng ro the rorailon of ~he dflvlng gear ~o prevenr the
odomerer worKing and tnc needle lamming against (he SfOD

H 21

~ectangular Head

Soeeo 60 Miles

Headlamp fitting

Head :: 48

SpeeD 80 kmlh

Handlebar tlltln9

deae .~ -18

SpeeD 60 Miles

Handlebar httlnq

4180 KG

4160 MG

Ex 4360 MP =

4. MP = Speed in ~ile. Headlamp filting (~hare).

MG = Speed in ~ile. Handlebar filting (gUidon).

Tele 48

'/ltesse ao km h

Monwge ()u GLJlOon

dlS0 KG

COMPTEURS POUR BICYCLETTES, CYCLOMOTEURS, SCOOTERS, VELOMOTEURS OU MOTOS

SPEEDOMETERS FOR BICYCLES, MOPEDS, SCOOTERS, MOTORISED BICYCLES OR MOTOS

Cylindnque Cyllndnque Cylmarique CompteMtours
:J 48 .: 60 ;: 68 :: 68 Tflangulalre Rectangulaire Trapeze Panoramlque

Cylindrical Cylindrical Cylindrical Rev counter Triangular Rectangular Trapezoldal Panoramic

case ,J 48 case 0 60 case ,,: 68 case 68 case case case case

Gradue Gradue Gradue Gradue Gradue Graaue Gradue Gradue
de 0 a. de 0 a de 0 a de 0 a oe 0 a de 0 a. de 0 a. de 0 a.

Calibrated CaiJbrated Calibrated Calibrated Calibrated Calibratea Calibrated Calibrated
from 0 to from 0 to from 0 to from 0 to 'ram 0 to from 0 to from 0 to from 0 to

Vitesse Vltesse IJltesse Vltesse Vitesse Vltesse Vitesse
Il.m h au moh i<.m n ou moh :'<'m h ou mph km/h ou mph km/h au mph krn'h ou mph km'h ou mph

Speea in Socca ill Speed In Speea In Speed in Speed In Speed in
,k:mlh or mph km n or rnph km.h or mph km h or mph km1h or mph kmlh or mph kmlh or mph

40 20 o ;, 100 40
30 to 45 20

60 60 IRPM 100\ 60 60 JU
o a 120 70 ~O 70 45

80 80 to 80 60
IRPM < 100) 90 70

100 30 a 120 100
ro 110 90

120 120 IRPM 100\ 120 120 100
150 :50

Double 120
Double marquage I

marquage . Dual caiJbratlon I
Dual caltbrailon 40 mph- 50 km'h
40 mph-60 kmlh '60 mph-100 km:h

60 moh-100 km h

I n standard form with a Single
mm /1 2532" J. ref. 6545. and are

IMPORTANT

ROTATION SPECIALE A DROITE

SPEC:AL RIGHT HAND ROTA TlON

We Wish {a
your arrent/on
the difference
ween aflvJng gears
wlfh leU hana ro
tation (caO/e fined
in front of the forK,
fig. 1) and dnvlng
gears With rloht
'"land roration (cable
'Itted behlnO the
fork, fig, 2). In the
letter case. the ret
ter "0" will be
77arked on the drrv
ing gear casing,

DRIVING GEARS FOR BICYCLES

ENTRAINEURS VELOS
.....'''lr'I·'''''', c' ~iC".,rC "':'ps '101 1 '~5CI' snr; ·'O·'C,."''' Jour e"tr :iXt:' af'

:,.- cO"PC:f\OrlC;)"Ct' l>t~'- 1

Ces enrraineurs ne se IOnt au .1vec rotation a gauche
En cas d'incertitude dans le choix d'un rapport.

nous i:ldiquer le diametre exterieur de la roue, pneu gontle.

r .... ese dflvrng rie8rs are only obtalnaDle with left hand rotation.
In case of doubt of the ratio reqUIred.

please indicate the exterior diameter of the inflated tyre.

IMPORTANT

12
'5
i.7
18
1.9
2

070 m ·27 916"1 2.2

Dlametre e)({I.~rleur I

ce ia roue
avec pneu gontle Rappor;:

E\,t':"lal ;:Icinn :e' Ratlo
:~e "."Be! ';'.1[11

',~lt~:

1
:"~~

~ -- --::::::==:::-:;:: ....

I

!
~"),."

Nous tenons a attl
rer votre attention
sur la difference
entre les entrai
neurs hellce a gau
che (montage de la
transmiSSion devant
la fourche, fig. 1)
ou hellce a drolle
(montage de la
transmiSSion derrie
re la fourche, fig
2). Dans ce dernler
cas. !'entraineur
parte gravee sur
le carter la lettre
'0".

ROTATION STANDARD A GAUCHE
STANDARD LEFT HAND ROTATION

DIMENSION
DES ROUES

WHEELS
DIMENSION

MetrT- I ......
que rouces

Metflc I fnc:ws

IMPORTANT: IL EXISTE
UN MODELE D'ENTRAI
NEUR DIFFERENT POUR
CHAQUE DIAMETRE DE
ROUE.

IMPORTANT:
A DIFFERENT DRIVING
GEAR MODEL EXISTS
FOR EVERY WHEEL
DIAMETER

H 20



1104

1101

ALLVIT III
SUPER ALLVIT III
ALLVIT SAFETY III

H 23

2057S 25J5

__20_71__ ~

""' "®~
~\
~

2561

2568

DERAILLEUR ARRIERE SUPER ALLVIT III

REAR DERAILLEUR SUPER ALL VIT III

1971-~

~
5212S20 ,-.

2149 •

2519 rIJ-

2126

1B02

2532

_~ .--" .. /' d:iD
~- .~

( '2S~0 1911-8,-2561
21492521~.

:;.::.-----;; 9 11-- 256 8

®
IBOI~'J 1 .~

124169 o?~
2415 1 -\) .

12417 -~ ~ •

_ .._----_......_-------_....._------

IB02

DERAILLEUR ARRIERE ALLVIT III

REAR DERAILLEUR ALLVIT III

REAR DERAILLEUR ALLVIT SAFETY III

DERAILLEUR ARRIERE ALLVIT SAFETY III

COMPTEURS
SPEEDOMETERS

Etrier pour compteur
rond 0 48 a encasrter
dans le phare.

Bracket lor diameter
48 round speedometer.
headlamp fitting.

®
Etrier pour compteur
o 48 il encastrer dans
le phare. avec patte
porte-ampoule.

Bracket lor diameter
48 speedometer, head
lamp fitting with bulb
holder clamp.

~
,'(~~

!~
~.

~
'- I

Patte - support fixee
sous le contre-ecrou
de direction.

Support bracket for
fitting under head lock
nut.

Etrier pour compteur
triangulaire il encas
Irer dans le phare.

Bracket triangular
speedometer. head
lamp fitting.

Collier de fixation sur
la douille de direction.

Bracket for fitting on
head tube.

Patte-support fixee sur
le plongeur. modele
court.

Support bracket tor
fitting on stem. short
model.

4129

4048

Elrler. montage rapide.
pour compteur triangu
laire il encastrer dans
le phare.

Quick fiXing bracket
for triangular speedo
meter, headlamp fitt
ing. ~

(~~"':
"r~ - ~, \
'~~~/

r--.......'I : '~

:~~\

H 22

Patte-support fixee sur
le plongeur. modele
10ng.

Support bracket tor
fitting on stem. long
model.

~ "

'; ~U\

/,,> /
! ---(

Patte-support fixes par
I'expendeur.

Support bracket fixed
by expander bolt.

¥
~

~~<
@j ~ .....""'--.... '"

4047

TO US LES PROBLEMES RESOLUS POUR LA FIXATION DES CDMPTEURS GRACE AUX COLLIERS, PATTES ET ETRIERS.

/~~ , ALL FITTING PROBLEMS CAN BE OVERCOME BY THE USE OF VARIOUS BRACKETS AVAILABLE. .~\
.t;9 '~\. ~, ~ ~ I '~''.\\

\ ,r::;."'j ,.-;~~ r--------~,,\ ~ ..~ ""1:\
~ :V~~;· .~.~;-;.:~.;.-.~~ .. _. '~:-;:.~.~/I

I t\,;/'".~/."'/ 1 .~::...----OC ,1 ''-~:-=''Y~~ I ": ,';~J,;,,,"::I r '--/.· -.'- --------< I ','.:'~ I ~
/ \\-,,~) '\ <.:~A ...,----...~ .. I

~~ .~' ~~. l".;:.~ '4043, )

~~'~. ?$.'~:', ~"~-r,.I ~;J.p J1f'''-T /'1 4415 <_. ~
/' b . O. 4315~

4040 . .,,~....., .~ (§)_r 4625
':-"'£ ~ = Etrier pour compteur

Collier de fixation sur rectangulaire il encas-
guidon. @ @ trer dans le phare.
Handlebar bracket. ~ ~ Bracket for rectangular

Etrier pour compteur Etrier montage rapide. speedometer, head-
o 60. il encastrer dans pour compteur pano- lamp fitting.
le phare. ramique il encastrer
Bracket tor diameter dans le phare.
60 speedometer, head- Quick fixing bracket
lamp fitting. for panoramic speedo-

(;:;-~'_'~' ~;~er, ;~;;;;itt-
• '~"JI '~""'>

~, ;- . :\~'~~) '~/I~ ,~

" ~
;/ , '

" / I
~~---:"'~) ~ ~
~ . .~ ~--I"'"--.;;;:-.......c=,..........-c""'7,

~--.. ~405{/



SUCCESS
JUBILEE
JUBILEE

520

REAR DERAILLEUR JUBILEE

DERAILLEUR ARRIERE JUBILEE

REAR DERAILLEUR SUCCESS

DERAILLEUR ARRII;RE SUCCESS

DUDPAR
ECD
CHALLENGER 11

1802

•..H;'~l

2613

2619 2620 2E2

DERAILLEUR ARRIERE ECO

REAR DERAILLEUR ECO

2.130

2324
2149

H 24

2330

2071

1102
\
\

2481

DERAILLEUR ARRIERE CHALLENGER 11

REAR DERAILLEUR CHALLENGER 11

DERAILLEUR AVANT JUBILEE

FRONT DERAILLEUR JUBILEE

710 L

HUiiEt:~~·.ses FiI~.·--6o-:av: Felix-F;ure:92000 NANTERREFranCe~.~ __ . ) H 25
rei ;..2~.29.83... Telex·::.690166 HURET NANTR ........oI~xa



CLUB 1/
CHALLENGER 1/
SUCCESS C.P.S.C.

CLUB 1/ C.P.S.C.
CHALLENGER 11 C.P.S.C.

MANmE JUBILEE
LEVER SUCCESS

DUOPAR

754

1298 028.0 28.6 ~ 1 1 8
1292 '025.4~1

1688

880

779

1594

.-647 ReductIon Ilourmontage sur tube::t25,4:::1"

~
...

7'-" .
.'.:-,

, ,

""" !

1657

1687

770 ' __Q 856

\' @~1117 872

773 025.4 - 1 -- \4'. .-' / / .------;1;) ~ 851
774'028_~28:6~1 18 --- '~< . ~

, '/

882·025.4~ 1 -
884. (2) 28,028.6 ~ 1 1/8 ,.----/

MANETTE JUBILEE I SUCCESS I DUOPAR

LEVER JUBILEE / SUCCESS / DUOPAR

DERAILLEUR AVANT CLUB 11 C.P.S.C.
avec plaque pousseur

FRONT DERAILLEUR CLUB 11 C.P.S.C.
with spring pushing plate

148 -c;;,C#::J-@- ,,>, ~-~

~:~:~-\~~~:~~~::~'~';~'~

770~~ "';

774 \ 856~55 -----------
965 '\ / 852

9~2 990 \ I 853
~ \ / 9]3 739 738 \ ,,~ ~ / 851

r4~~0'18,321 i:0.~..:.~~~Jl1 9)3l 154 DERAILLEUR AVANT CHALLENGER 11 C.P.S.C
771 '-981--1 ---.------. ~ i(~)-9771 !il-'----------.. / avec plaque pousseur

--f~ ~ ,~...0 ~ ~ FRONT DERAILLEUR CHALLENGER 11 C.P.S.C

870 733 ~ L981~.,.,'...- - /. .' .~~~ with spring pushing plate
732 ~\~~ ~~ ""'--.-----~-966

730~~ ~I>dlilll""'" ~4~-.:~~~-" 733

~ 786 ..
787

FRONT DERAILLEUR CLUB 11

DERAILLEUR AVANT CLUB 11

DERAILLEUR AVANT SUCCEss;6uOPAR/C.P.S.C.
avec plaque pousseur

FRONT DERAILLEUR SUCCESS DUOPAR/C.P.S.C.
with spring pushing plate

754

851

770 '~

~ \l

965 774~\ 856~55
982 990 / 852

913 ..' ~ 853
~~ 7~9 718 - ~ ~ / 851

~~~~ ,~ ~183 7)1 (~.',',.~.~ / 9.67

~Ili~ ~~~/ &,',:,' } ~./ 963 L
771 ~ '_ -,' . "': ------ -- I 754

-981·...J - ----- &i@-:., ~ : -977[.. -1il~---. /-t·' <&--~ ,a 0 ~
870 733 ~ 9~- - ~~~

732 ~~ ~- .' ,'." ~ "__",',:,.',~ \.~ ~ -~-966
.861 ~ (il) C3~~" ~ -............ ~

730~, ~ &2.1)<;] ~~'>0 733 964 L

" I
~ 946

878 025 4 I
'873 028 0286.118

872

880

.."'.,
',-,

1117

774

770L

856170

A
'r;(

861

733

732

8830254 I

885 028 0286 I I 8 '

~ (g@
~,~

773 025" - .1 It
174 028 0286 I I 8 ~ '<i

870 •

DERAILLEUR AVANT CHALLENGER 11

FRONT DERAILLEUR CHALLENGER 11

H 26

730



, Chain wheel (Front sprocket)

:;;

,~ :

;, .

............ \001 l..J

.... .... \001 1-.1 _ 0

;;: Z
~L-:-:---:-----:-:- j

- ~ .... CD ....

~ /~

...
.... ~-

..... '-' "'"
-..I 0- ... ~

..... ... ... ... ... .... ... ... .... \001o ..0 0-, -..I 0- I'J _ 0 .,g c.

Nombre de dent5 plateau avant

.." ...
o .,g C. I -..I 0- I'J _ 0

: ::

." ." ." .." .." ....
0- ." .... .... I'J _

=

MANETTE CHALLENGERl
LEVER CHALLENGER

LEVER CHALLENGER

MANETTE CHALLENGER

1105

Galet bille 2140.
Galet rilsan 1101.

Full ball roller 2140.
Rilsan roller 1101.

1114 ~.~ 1113

1117~ ~ ~q q ~')
Q . - (Jii!aP

~~®.o.") «;) 1108

~~~
~

I I I 9

1/18

! 110

I!OO

Spring chain tensioner for
mopeds.

With full ball roller: ref. 1121
With plastic roller: ref. 1112

Tendeur de chaine il ressort
pour cyclomoteur et pieces de
tachees.

Avec galet il billes : ref. 1121
Avec galet plastique : ref. 1112

SPECIALlTES HURET REALlSEES A PARTIR DE PRODUITS SELECTIONNES CHEZ

H 28

TENDEUR DE CHAINE CHAIN TENSIONER

AKZO Plastics France
S.P. 147·93204 Saint Denis Cedex 1· Till. 820.61.64

BALMAT·REVILLOD
SCIONZER 74306 Cluzes . TeI. (50) 98.04.42

~" vallourec
vallourec division feuillard solesmes
sIege socIal 7 place Chancetier Adenauer· 75764 Paris Cedex 10 TH 267.80.80

Vi55AMAft
03500 Saint Pourcain sur Sioule . France· lel. 45.44.58 ligne groupees


